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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET 

• Motiv och syfte med förslaget 

Europeiska unionens nio yttersta randområden – Guadeloupe, Franska Guyana, Martinique, 

Mayotte, Réunion och Saint-Martin (Frankrike), Azorerna och Madeira (Portugal) och 

Kanarieöarna (Spanien) – är EU-regioner i Karibien, Sydamerika, Atlanten och Indiska 

oceanen och har fem miljoner invånare. 

Dessa regioner står inför strukturella utmaningar och bestående svårigheter i sin utveckling. 

Dessa begränsningar – som erkänns i artikel 349 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt (EUF-fördraget) – inbegriper avlägsen belägenhet, ökaraktär, klimatsårbarhet 

och ekonomiskt beroende av ett begränsat antal sektorer. Artikel 349 i EUF-fördraget 

innehåller specifika åtgärder för att stödja dessa territorier, inbegripet en skräddarsydd 

tillämpning av EU-lagstiftningen i dessa regioner och särskilda bestämmelser om tillgång till 

EU-medel och EU-program. 

Trots dessa bestämmelser och befintliga EU-strategier kan dock vissa EU-förordningar – som 

främst är utformade för den europeiska kontinenten – leda till oproportionerliga bördor för de 

yttersta randområdena. Det är till exempel möjligt att bestämmelserna för jordbruk, 

beskattning, miljö och fiske inte tar full hänsyn till de unika förhållandena i dessa regioner, 

vilket leder till högre kostnader, snedvridning av marknaden och missade ekonomiska 

möjligheter. 

Lagstiftningspaketet för de yttersta randområdena är inriktat på fem nyckelområden där 

riktade anpassningar av EU-lagstiftningen är nödvändiga för att ta itu med de yttersta 

randområdenas särdrag, säkerställa lika villkor med andra territorier inom EU, minska de 

administrativa bördorna och frigöra deras ekonomiska potential, samtidigt som EU:s bredare 

politiska mål uppfylls fullt ut. 

Detta förslag till rådets beslut är inriktat på beskattning, särskilt på sjötullsystemet i de franska 

yttersta randområdena. 

Sjötullen är en konsumtionsskatt som tillämpas i Guadeloupe, Franska Guyana, Martinique, 

Mayotte och Réunion och som tas ut på både importerade varor och lokalt producerade varor 

vid försäljningsstället. Medan bestämmelserna i EU-fördraget i allmänhet förbjuder 

differentierad beskattning mellan lokala produkter och produkter från EU, tillåter artikel 349 i 

EUF-fördraget skräddarsydda åtgärder, såsom befrielse från eller nedsättning av sjötullen för 

vissa produkter som tillverkas lokalt i de franska yttersta randområdena, för att ta itu med 

deras strukturella begränsningar. 

Genom rådets beslut (EU) 2021/991 (i kraft från och med den 1 januari 2022 till och med den 

31 december 2027) får Frankrike medge nedsättning av eller befrielse från sjötullsatser för 

lokalt tillverkade produkter som förtecknas i bilaga I (förteckningarna A och B), med tillåtna 

differentierade skattesatser på upp till 20 procentenheter (förteckning A) eller 30 

procentenheter (förteckning B) jämfört med importerade motsvarigheter. 

Tullnomenklaturnumren i bilaga I fastställdes 2021 på grundval av EU:s system för 

klassificering enligt tulltaxan för det året. EU:s kombinerade nomenklatur (KN) uppdateras 

dock årligen, vilket gör vissa nummer från 2021 föråldrade eller dåligt anpassade till 

nuvarande klassificeringar. De regionala myndigheterna måste tillämpa sjötullsatser enligt de 

senaste KN-numren, vilket kan skapa rättslig osäkerhet om huruvida vissa varor fortfarande 

omfattas av differentierad beskattning. 
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Detta rådsbeslut kommer att göra det möjligt att ändra fem KN-nummer i förteckningen över 

varor som kan omfattas av en differentierad sjötull för att säkerställa överensstämmelse med 

den senaste klassificeringen i Gemensamma tulltaxan. 

 

Tillägget av 22 nya KN-nummer kommer dessutom att göra nya lokala produkter berättigade 

till en lägre sjötullsats, vilket kommer att hjälpa ekonomierna i de yttersta randområdena att 

diversifieras och utvecklas. 

Slutligen kommer förlängningen av sjötullsystemet fram till 2030 att skapa förutsägbarhet och 

rättssäkerhet, vilket gör det möjligt för företagen att fatta långsiktiga beslut om investeringar i 

de yttersta randområdena. 

• Förenlighet med befintliga bestämmelser inom området 

Antagandet av kommissionens successiva strategier (2004, 2007, 2008, 2012, 2017, 2022) för 

att ta itu med de yttersta randområdenas särskilda behov har haft en positiv inverkan på deras 

utveckling och den territoriella sammanhållningen. Den senaste strategin från 2022, ”Sätta 

människorna främst, säkra hållbar tillväxt för alla och ta tillvara potentialen i EU:s yttersta 

randområden”, har genomförts fullt ut och gett positiva resultat1. 

Trots detta ligger de yttersta randområdena fortfarande långt efter resten av EU när det gäller 

utveckling, levnadsstandard och tillgång till grundläggande behov och tjänster. 

Kommissionen tillkännagav en strategi för dessa regioner i sitt meddelande om 

halvtidsöversynen av sammanhållningspolitiken (antagen den 1 april 2025)2. Strategin för de 

yttersta randområdena är en av de viktigaste prioriteringarna i 2025 års avsiktsförklaring om 

tillståndet i unionen (10 september 2025) och ingår i kommissionens arbetsprogram 20263. 

I linje med de politiska riktlinjerna för 2024–20294 och rådets slutsatser av den 10 mars 2025 

(6787/25) om sammanhållning och sammanhållningspolitiken efter 20275 måste en ambitiös 

och platsbaserad strategi användas för att förbättra levnadsvillkoren för de fem miljoner EU-

medborgare som bor i de yttersta randområdena. 

• Förenlighet med unionens politik inom andra områden 

Strategin och lagstiftningspaketet för de yttersta randområdena syftar till att främja territoriell 

sammanhållning och därmed bidra till de politiska målen om social rättvisa, konkurrenskraft 

och välstånd. 

Förslaget till rådets beslut är förenligt med den övergripande rättsliga ram som fastställts för 

rådets beslut (EU) 2021/991 och är begränsat till en riktad ändring av detta beslut. 

 
1 COM(2022) 198 final. 
2 COM(2025) 163 final.  
3 COM(2025) 870 final.  
4 Europas val – Politiska riktlinjer för nästa Europeiska kommission 2024−2029, Strasbourg 18 juli 2024. 
5 I dessa slutsatser understryks behovet av att frigöra de yttersta randområdenas fulla potential inom EU 

och kommissionen uppmanas att fullt ut utnyttja de möjligheter som erbjuds genom artikel 349 i EUF-

fördraget och främja dessa regioners regionala integration, i syfte att införa skräddarsydda 

bestämmelser inom ramen för sammanhållningspolitiken efter 2027 och i alla andra lagstiftningsförslag. 
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2. RÄTTSLIG GRUND, SUBSIDIARITETSPRINCIPEN OCH 

PROPORTIONALITETSPRINCIPEN 

• Rättslig grund 

Artikel 349 i EUF-fördraget är den enda rättsliga grunden för förslaget. Denna bestämmelse 

gör det möjligt för rådet, på förslag av kommissionen och efter att ha hört Europaparlamentet, 

att besluta om specifika åtgärder för att fastställa villkoren för hur fördragen ska tillämpas 

beträffande de yttersta randområdena. Dessa omfattar gemensam politik, särskilt på områden 

som tull- och handelspolitik, skattepolitik, frizoner, jordbruks- och fiskepolitik, villkor för 

leverans av råvaror och viktiga konsumtionsvaror, statligt stöd samt villkor för tillgång till 

strukturfonder och övergripande EU-program. 

• Subsidiaritetsprincipen (för icke-exklusiv befogenhet) 

De särskilda begränsningarna för de yttersta randområdenas socioekonomiska utveckling kan 

inte hanteras på lämpligt sätt enbart av medlemsländerna och de yttersta randområdena, 

eftersom de yttersta randområdena behöver övergripande åtgärder på EU-nivå, särskilt när 

deras specifika utmaningar har en transregional och/eller transnationell dimension, eller 

kräver att befintlig sektorsspecifik EU-lagstiftning anpassas eller effektiviseras. 

• Proportionalitetsprincipen 

Förslaget anpassar bestämmelserna i EU-lagstiftningen till de yttersta randområdenas unika 

särdrag, som erkänns i artikel 349 i EUF-fördraget, i den utsträckning som är absolut 

nödvändig för att ta itu med de identifierade regleringsfrågorna. Den övergripande inverkan 

på uppnåendet av målen för den underliggande sektorslagstiftning som ska förenklas eller på 

EU som helhet är därför minimal. 

• Val av instrument 

Detta förslag består av ett rådsbeslut om ändring av rådets beslut 2021/991. 

3. RESULTAT AV EFTERHANDSUTVÄRDERINGAR, SAMRÅD MED 

BERÖRDA PARTER OCH KONSEKVENSBEDÖMNINGAR 

• Efterhandsutvärderingar/kontroller av ändamålsenligheten med befintlig 

lagstiftning 

Ej tillämpligt. 

• Samråd med berörda parter 

Kommissionen har genomfört ett brett samråd med berörda parter, offentliga myndigheter och 

företag, medlemsstater och allmänheten. 

Följande samråd genomfördes i samband med utarbetandet av detta förslag: 

– Riktat samråd med de offentliga myndigheterna i de nio yttersta randområdena och 

regeringarna i de berörda medlemsstaterna (Frankrike, Spanien och Portugal). 

– Högnivåforum med ordförandena för de yttersta randområdena och företrädare för de 

berörda medlemsstaterna på ministernivå. 

– Inbjudan att lämna synpunkter. 

– Dialog om genomförandet (den 21 april 2026 i Bryssel och online) med berörda 

parter från de nio yttersta randområdena. 
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Kommissionen offentliggjorde en inbjudan att lämna synpunkter på lagstiftningspaketet på sin 

webbplats Kom med synpunkter: Paket för förenkling av lagstiftningen för EU:s yttersta 

randområden. Återkoppling kunde lämnas under perioden 17 november 2025–12 januari 

2026. All återkoppling kommer att offentliggöras på webbsidan Kom med synpunkter. 

Inbjudan resulterade i 137 synpunkter från totalt 91 deltagare som företrädde ett brett 

spektrum av berörda parter. Efter utgången av tidsfristen lämnades ytterligare fyra 

bidrag in via e-post och beaktades också. Detta motsvarar totalt 95 bidragsgivare.  

• Insamling och användning av sakkunnigutlåtanden 

Belägg för att artikel 349 i EUF-fördraget kan tillämpas mer effektivt och konsekvent när det 

gäller att anpassa EU:s lagar, politik och program till de yttersta randområdenas 

begränsningar och öka deras tillträde till den inre marknaden genom en förenklad, mer 

flexibel och skräddarsydd strategi finns också i nya undersökningar och rapporter med 

analytiska data och rekommendationer, bland annat 

– kommissionens rapport om genomförandet av 2022 års meddelande om en strategi 

för de yttersta randområdena6 och det tillhörande arbetsdokumentet från 

kommissionens avdelningar7, 

– studien om levnadsvillkor och tillgång till utvalda grundläggande behov i de yttersta 

randområdena8 (inte översatt till svenska), 

– studien om covid-19-pandemins konsekvenser i de yttersta randområdena9 (inte 

översatt till svenska), 

– studien om insamling av uppgifter om fiskbeståndet i de yttersta randområdena10 

(inte översatt till svenska), 

– stödstudien om det särskilda programmet för vissa regioner beroende på dessa 

regioners avsides läge och ökaraktär (Posei) i förhållande till de yttersta 

randområdena11 (inte översatt till svenska), 

– relevanta OECD-studier om de yttersta randområdena 12 (inte översatta till svenska), 

och 

– studier från andra EU-institutioner, den akademiska världen, relevanta berörda parter 

och icke-statliga organisationer. 

 
6 COM(2024) 435 final. 
7 SWD(2024) 227 final (inte översatt till svenska). 
8 Europeiska kommissionen, generaldirektoratet för regional- och stadspolitik, och Ecorys Study on living 

conditions and access to selected basic needs: Final report, Luxemburg, Europeiska unionens 

publikationsbyrå, 2024.  
9 Europeiska kommissionen, generaldirektoratet för regional- och stadspolitik, och Ecorys Study on the 

impact of the COVID-19 pandemic on the outermost regions (OR) – Final report, Luxemburg, 

Europeiska unionens publikationsbyrå, 2022. 
10 Europeiska kommissionen, Europeiska genomförandeorganet för klimat, infrastruktur och miljö, 

Overview of the State of Data Collection and Scientific Advice in the EU ORs, with Case Study on a 

Roadmap towards Regular Stock Assessment in French Guiana, Luxemburg, Europeiska unionens 

publikationsbyrå, 2022. 
11 Europeiska kommissionen, generaldirektoratet för jordbruk och landsbygdsutveckling, Evaluation 

support study of the EU support schemes for agriculture in the outermost regions (POSEI) and smaller 

Aegean islands (SAI), Luxemburg, Europeiska unionens publikationsbyrå, 2024. 
12 Exempel: OECD (2023), Innovative agro-food industries in the EU Outermost Regions, OECD 

Development Policy Papers, nr 49, OECD Publishing, Paris. 

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/15714-Paket-for-forenkling-av-lagstiftningen-for-EUs-yttersta-randomraden_sv
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/15714-Paket-for-forenkling-av-lagstiftningen-for-EUs-yttersta-randomraden_sv


SV 5  SV 

• Konsekvensbedömning 

Någon konsekvensbedömning utarbetades inte för detta förslag på grund av det riktade och 

begränsade tillämpningsområdet för de föreslagna ändringarna, som uteslutande gäller fem 

franska yttersta randområden (Guadeloupe, Franska Guyana, Martinique, Mayotte och 

Réunion). Den föreslagna ändringen grundar sig på följande: 

– En unik geografisk och klimatmässig situation som motiverar en skräddarsydd 

anpassning till EU-lagstiftningen. 

– Befintliga konsekvensbedömningar för den underliggande lagstiftningen13. 

– Studier och rapporter från kommissionen som ger belägg för regionernas 

stödbehov14. 

– De begränsade politiska alternativen, eftersom ett bibehållande av status quo skulle 

ha en negativ inverkan på utvecklingen i dessa regioner. 

Genom förslaget införs inga väsentliga politiska ändringar, utan i stället anpassas befintlig 

lagstiftning i en specifik, riktad fråga utan att det påverkar unionens bredare mål. Ett 

arbetsdokument från kommissionens avdelningar åtföljer förslaget, med en motivering av dess 

delar och uppgifter om förväntade effekter om sådana finns tillgängliga. De bidrag som 

mottagits inom ramen för inbjudan att lämna synpunkter har gjort det möjligt att underbygga 

de föreslagna ändringarna med relevanta bakgrundsuppgifter och relevant 

bakgrundsinformation. 

• Lagstiftningens ändamålsenlighet och förenkling 

Syftet med detta förslag är att ta itu med flaskhalsar i EU-lagstiftningen med avseende på de 

yttersta randområdenas särskilda begränsningar. 

• Grundläggande rättigheter 

Detta beslut kommer att genomföras i enlighet med stadgan om de grundläggande 

rättigheterna. 

4. BUDGETKONSEKVENSER 

Förslaget påverkar inte unionens budget. 

5. ÖVRIGA INSLAG 

• Genomförandeplaner samt åtgärder för övervakning, utvärdering och 

rapportering 

Ej tillämpligt. 

• Förklarande dokument (för direktiv) 

Ej tillämpligt. 

 
13 Arbetsdokument från kommissionens avdelningar som åtföljer förslaget till rådets beslut om 

sjötullsystemet i de franska yttersta randområdena och om ändring av beslut 940/2014/EU, SWD (2021) 

44 final (inte översatt till svenska). 
14 Europeiska kommissionen, generaldirektoratet för skatter och tullar, och Economisti Associati, Study on 

Specific Tax Regimes for Outermost Regions Belonging to France and Spain: Final report, Luxemburg, 

Europeiska unionens publikationsbyrå, 2020 (inte översatt till svenska). 
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• Ingående redogörelse för de specifika bestämmelserna i förslaget 

Genom förslaget till rådets beslut ändras rådets beslut (EU) 2021/991 på följande sätt: 

– Följande nya tulltaxenummer för det yttersta randområdet Guadeloupe läggs till i 

bilaga I: Plaster och plastvaror (3921 11 00). 

– Följande tulltaxenummer för det yttersta randområdet Réunion läggs till i bilaga I: 

Animaliska produkter (0511 91 90), grönsaker (0714 20 90), fetter och oljor 

(1517 90 91), cement (2523 29 00), kemikalier (2804 30 00, 2811 21 00), varor av 

papper eller papp (4819), varor av järn eller stål (7306 90 00). 

– Följande tulltaxenummer för det yttersta randområdet Franska Guyana läggs till i 

bilaga I:  Ris (1006 30 98, 1006 30 99, 1006 40 00), produkter från kemiska eller 

närstående industrier (3506 99 00, 3808 92), trä och varor av trä (4410 11 90, 

4411 94 90), varor av papper eller papp (4819 10 00). 

– Följande tulltaxenummer för det yttersta randområdet Martinique läggs till i bilaga I: 

Animaliska produkter (0209 10), trä och varor av trä (4404 10 00, 4411 94 90), glas 

och glasvaror (7005, 7007 29 00). 

– I förenklingssyfte ändras vissa nummer i bilaga I till fyrsiffriga tulltaxenummer i 

vissa fall för de yttersta randområdena Guadeloupe, Réunion, Franska Guyana och 

Martinique. Dessa ändringar utvidgar omfattningen av nya produkter som omfattas 

av bilaga I. 

– Tulltaxenumren i bilaga I till EU:s kombinerade nomenklatur anpassas. 

– Systemets varaktighet fastställs till och med den 31 december 2030. 

– Tidsfristen för att lämna in en utvärderingsrapport till kommissionen fastställs till 

den 30 september 2028. 

– Tabellerna i bilaga II som Frankrike ska fylla i för utvärderingsrapporten uppdateras. 

– Kommissionen ges en delegerad befogenhet att uppdatera förteckningen över 

stödberättigande produkter efter antagandet av den årliga nomenklaturen, för att 

säkerställa att åtgärderna förblir relevanta och effektiva utan att det krävs upprepade 

lagstiftningsåtgärder. 
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2026/0260 (CNS) 

Förslag till 

RÅDETS BESLUT 

om ändring av beslut (EU) 2021/991 om sjötullsystemet i de franska yttersta 

randområdena 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 349, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

med beaktande av Europaparlamentets yttrande1, 

i enlighet med ett särskilt lagstiftningsförfarande, och 

av följande skäl: 

(1) Bestämmelserna i fördraget som gäller för de franska yttersta randområdena medger i 

princip ingen skillnad i beskattning mellan lokala produkter och produkter från det 

franska fastlandet eller andra medlemsstater. Artikel 349 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt tillåter dock specifika åtgärder till förmån för dessa områden 

med hänvisning till bestående svårigheter som påverkar deras ekonomiska och sociala 

situation. 

(2) De franska yttersta randområdena begränsas kraftigt av deras avlägsna belägenhet, 

ökaraktär, ringa storlek, besvärliga terräng- och klimatförhållanden. Deras lokala 

ekonomier är till stor del beroende av import av råvaror och energi, kräver större lager 

och har begränsade inhemska marknader med låg exportverksamhet. De lokala 

myndigheterna förlitar sig dessutom i hög grad på sjötullen, som är skatter som tas ut 

på import av varor, oavsett ursprung, samt på leverans av varor mot ersättning av 

personer som bedriver produktionsverksamhet. Kombinationen av dessa 

konkurrensnackdelar ökar produktionskostnaderna. Självkostnadspriset för varor som 

produceras lokalt, utan specifika åtgärder, skulle därför vara mindre konkurrenskraftigt 

än likvärdiga varor som produceras någon annanstans, till och med när 

transportkostnaderna för sådana varor till de franska yttersta randområdena tas i 

beaktande. Följaktligen behövs riktat stöd för att upprätthålla den lokala produktionen 

och därigenom öka den lokala industrins konkurrenskraft. 

(3) För att säkerställa konkurrenskraften hos de lokalt producerade varorna mot bakgrund 

av den hårda konkurrensen från import, och därigenom bevara den lokala 

produktionens livskraft, bemyndigas Frankrike genom beslut (EU) 2021/9912 att till 

och med den 31 december 2027 medge befrielse från eller nedsättning av sjötullen för 

vissa produkter som tillverkas lokalt i de yttersta randområdena Guadeloupe, Franska 

 
1 EUT C , , s. . 
2 Rådets beslut (EU) 2021/991 av den 7 juni 2021 om sjötullsystemet i de franska yttersta randområdena 

och om ändring av beslut nr 940/2014/EU (EUT L 221, 21.6.2021, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2021/991/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2021/991/oj
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Guyana, Martinique, Mayotte och Réunion. I bilaga I till det beslutet förtecknas de 

specifika produkter som kan omfattas av skattebefrielse eller skattenedsättning. 

Skillnaden i beskattning mellan lokalt tillverkade varor och andra produkter begränsas 

till 20 eller 30 procentenheter, beroende på produkten i fråga. 

(4) Frankrike har begärt en förlängning av det system som inrättades genom beslut (EU) 

2021/991 efter den 31 december 2027 och en uppdatering av förteckningen i bilaga I 

till det beslutet för att återspegla ändringar i unionens kombinerade nomenklatur och 

för att lägga till nya produkter i förteckningen. Frankrike förklarade att även om 

konkurrensnackdelarna för de yttersta randområdena kvarstår, har den skatteordning 

som inrättades genom beslut 2021/991/EU gjort det möjligt att bibehålla och till och 

med, i vissa fall, utveckla den lokala produktionen utan att störa utrikeshandeln eller 

leda till överkompensation för företagens merkostnader. Mer konkret har Frankrike 

lämnat in en förteckning till kommissionen över produkter för de berörda yttersta 

randområdena och föreslagit en differentierad skattesats på upp till 20 eller 30 

procentenheter för varje produkt. Det franska yttersta randområdet Saint Martin ingick 

inte i begäran. 

(5) Frankrikes begäran bör anses vara motiverad eftersom unionens kombinerade 

nomenklatur ändras årligen och vissa nummer därför kan bli föråldrade. Numren bör 

därför uppdateras och ett begränsat antal ytterligare nummer läggas till för att 

säkerställa att åtgärderna är konsekventa och effektiva.  

(6) Systemets varaktighet bör fastställas till och med den 31 december 2030 för att skapa 

rättssäkerhet för ekonomiska aktörer och stödja konkurrenskraften hos varor som 

produceras lokalt i de berörda yttersta randområdena. För att göra det möjligt för 

kommissionen att fastställa huruvida de villkor som motiverar undantaget fortfarande 

är uppfyllda bör Frankrike lämna in en utvärderingsrapport till kommissionen senast 

den 30 september 2028. Tabellerna i bilaga II till beslut (EU) 2021/991 bör därför 

ändras så att de omfattar åren fram till 2027. 

(7) I syfte att säkerställa att åtgärderna förblir relevanta och effektiva efter de årliga 

uppdateringarna av kombinerade nomenklaturen i enlighet med artikel 12 i rådets 

förordning (EEG) nr 2658/873, bör befogenheten att anta akter i enlighet med 

artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt delegeras till 

kommissionen med avseende på att årligen ändra förteckningen över produkter som är 

berättigade till befrielse från eller nedsättning av sjötullen i de franska yttersta 

randområdena. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd 

under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd 

genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 

2016 om bättre lagstiftning4. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av 

delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som 

medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i 

kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

(8) Beslut (EU) 2021/991 bör därför ändras i enlighet med detta.  

(9) För att säkerställa en oavbruten tillämpning av det system som inrättas genom beslut 

(EU) 2021/991 bör detta beslut tillämpas från och med den 1 januari 2027. 

 
3 Rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och 

om Gemensamma tulltaxan (EGT L 256, 7.9.1987, s. 1, ELI:. 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 
4 EUT L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Beslut (EU) 2021/991 ska ändras på följande sätt: 

(1) Artikel 1 ska ändras på följande sätt: 

(a) I punkt 1 ska datumet ”den 31 december 2027” ersättas med datumet ”den 31 

december 2030”. 

(b) Följande punkt ska läggas till som punkt 4: 

”4. Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 3a 

i syfte att att ändra bilaga I genom att årligen korrigera tulltaxenumren eller lägga till 

nya produkter efter årliga uppdateringar av kombinerade nomenklaturen för att 

säkerställa att åtgärderna är konsekventa och effektiva.” 

(2) I artikel 3 ska datumet ”den 30 september 2025” ersättas med datumet ”den 

30 september 2028”. 

(3) Följande artikel ska införas som artikel 3a: 

”Artikel 3a 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Befogenheten att anta delegerade akter enligt artikel 1.4 ska ges till kommissionen 

från och med den [dagen för detta ändringsbesluts ikraftträdande] till och med den 31 

december 2030. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 1.4 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av 

den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter 

det att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i 

beslutet angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan 

har trätt i kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella 

avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 1.4 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom 

en period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och 

rådet, eller om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har 

underrättat kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska 

förlängas med två månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ.” 

(4) Bilaga I ska ersättas med texten i bilaga I till det här beslutet. 

(5) Bilaga II ska ersättas med texten i bilaga II till det här beslutet. 

Artikel 2 
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Detta beslut ska tillämpas från och med den 1 januari 2027. 

Artikel 3 

Detta beslut riktar sig till Republiken Frankrike. 

Utfärdat i Bryssel den 
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